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Conditi ons générales de voyage de Sunny 
Cars B.V. pour l’opti on « No-Deposit »

1. Prestati ons de Sunny Cars B.V. 

La société Sunny Cars B.V. est, dans son segment, l’une des principales 
entreprises du secteur touristi que et fournit dans le monde enti er des 
prestati ons de services de voyage à des vacanciers sati sfaits, c’est-à-dire 
des parti culiers intéressés par des locati ons de voitures en vacances (ci-
après dénommés : « clients »). Les formules de prestati ons de la socié-
té Sunny Cars B.V. comprennent, outre la locati on de véhicules, une ex-
perti se-conseil intégrale quant au choix du « bon » véhicule de locati on 
pour le client, une réservati on extrêmement simple, un système fl uide de 
retrait et de remise des véhicules ainsi que des prestati ons de services 
additi onnelles venant compléter le plaisir de voyager. La société Sunny 
Cars B.V. propose ses prestati ons sur la base des présentes conditi ons gé-
nérales de voyage ainsi que des Conditi ons parti culières de voyage dont 
le client a pu prendre connaissance avant la réservati on (cf. point 4 ci-des-
sous).

2. Contrat de locati on de véhicule, assorti  de la conventi on portant sur 
des prestati ons de voyage complémentaires, entre la société Sunny Cars 
B.V. et le client

La société Sunny Cars B.V. et le client concluent un contrat portant sur la 
locati on d’un véhicule de locati on et sur la mise à dispositi on, par Sunny 
Cars B.V., de prestati ons de voyage complémentaires associées au véhi-
cule de locati on (ci-après dénommé le « contrat »), dont le client peut 
bénéfi cier pendant la durée du contrat et, pour certaines d’entre elles, en 
amont. Les prestati ons de voyage complémentaires englobent un service 
de conciergerie joignable par téléphone par le client en vacances (7 jours/
semaine, de 9 h - 18 h CET), ainsi que la mise à dispositi on d’informati ons 
de voyage sur la desti nati on, accessibles sur Internet via les smartphones, 
tablett es, ordinateurs portables et ordinateurs de bureau du client, telles 
que les conditi ons d’entrée sur le territoire, des informati ons sur les 
sites touristi ques, les restaurants, les hôtels, les plages, etc., des cartes, 
d’autres informati ons touristi ques, ainsi que des informati ons sur le re-
trait et la resti tuti on du véhicule de locati on sur le lieu de desti nati on. 
Le client peut uti liser, à cet eff et, l’applicati on « sunny2go » en l’instal-
lant sur son smartphone ou sa tablett e. Les prestati ons de voyage com-
plémentaires sont proposées en allemand, en anglais, en français et en 
néerlandais, en foncti on de la langue sélecti onnée lors de la réservati on 
du véhicule. Les conventi ons qui seront conclues entre Sunny Cars B.V. et 
le client sont dénommées, ci-après, par souci de lisibilité, le « contrat ».

Par l’envoi des données de réservati on (notamment le lieu de locati on 
souhaité, la catégorie de véhicule souhaitée, la période de locati on 
souhaitée), le client soumet une off re juridiquement contraignante de 
conclusion d’un contrat de locati on ainsi que des conventi ons portant sur 
la mise à dispositi on de prestati ons de voyage complémentaires associées 
au véhicule de locati on (ci-après collecti vement dénommés « contrat ») 
entre lui et la société Sunny Cars B.V.. Le contrat entre la société Sunny 
Cars B.V. et le client prend forme par l’envoi d’un document appelé « vou-
cher » (= bon) au client et par la confi rmati on de réservati on correspon-
dante par la société Sunny Cars GmbH, qui agit dans ce cadre en qualité 
d’intermédiaire commercial de la société Sunny Cars B.V. disposant d’une 
procurati on lui conférant le pouvoir de conclure des aff aires. Si l’opti on « 
No-Deposit » a été choisie, la réservati on du client est considérée comme 
ferme lorsque le client a transmis ses données personnelles à la socié-
té Sunny Cars B.V., sur demande exprès, et a confi rmé son obligati on de 
paiement envers la société Sunny Cars B.V. (conformément au point 6 des 
présentes conditi ons générales de voyage) en cas de retenue de la ga-
ranti e (cauti on). Si le client ne transmet pas ses données personnelles 
à la société Sunny Cars Internati onal GmbH et/ou ne confi rme pas son 

obligati on de paiement envers Sunny Cars B.V. (conformément au point 
6 des présentes conditi ons générales de voyage), le contrat de locati on 
n’est pas réputé conclu entre le client et la société Sunny Cars B.V.. Pen-
dant la durée du contrat de même que dans certains cas en amont (14 
jours avant le début du contrat en principe), le client peut recourir aux 
prestati ons de voyage complémentaires mises à sa dispositi on par Sunny 
Cars B.V.. Les identi fi ants d’accès pour les prestati ons de voyage complé-
mentaires mises à sa dispositi on lui sont communiqués en même temps 
que l’envoi du voucher.

3. Exécuti on du contrat et en parti culier, retrait du véhicule par le client

3.1 La société Sunny Cars B.V. a recours, pour l’exécuti on de son obliga-
ti on découlant du contrat entre elle et le client (cf. point 2), pour autant 
qu’elle concerne la mise à dispositi on d’un véhicule de locati on, à un 
opérateur de fl ott e de véhicules approprié sur le lieu de desti nati on du 
client. Pour ce faire, Sunny Cars B.V. loue, au moyen d’un propre contrat 
(principal) de locati on, un véhicule de locati on auprès d’un opérateur de 
fl ott e de véhicules sélecti onné par ses soins sur le lieu de desti nati on du 
client. Le véhicule loué par la société Sunny Cars B.V. est sous-loué par 
la société Sunny Cars B.V. au client concerné par le biais du contrat. Le 
(sous-)contrat de locati on entre la société Sunny Cars B.V. et le client est 
concréti sé en même temps que la conclusion du contrat (principal) de lo-
cati on entre la société Sunny Cars B.V. et l’opérateur de fl ott e de véhicules 
sur le lieu de desti nati on du client.

3.2 Lors de la conclusion du contrat principal de locati on avec l’opérateur 
de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on, le client intervient comme 
représentant de la société Sunny Cars B.V.. Pour ce faire, le client reçoit, 
avec le voucher, une procurati on à son nom qui l’habilite à conclure le 
contrat principal de locati on dans la limite des prestati ons indiquées sur 
le voucher et les Conditi ons parti culières de voyage entre la société Sunny 
Cars B.V. et l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on. 
Au moment du retrait du véhicule, le client est par conséquent tenu de 
remett re à l’opérateur de fl ott e de véhicules le voucher qui lui a été remis 
par Sunny Cars B.V..

3.3 Si le véhicule proposé au client par l’opérateur de fl ott e de véhicules 
sur le lieu de desti nati on ne correspond pas à la réservati on du client, ou 
si le client esti me que le véhicule n’est pas en état de circuler en toute 
sécurité, le client est alors tenu d’en faire immédiatement la réclamati on 
auprès de l’opérateur de fl ott e de véhicules et, parallèlement, d’en faire 
également la réclamati on par téléphone auprès de la société Sunny Cars 
B.V. afi n de sati sfaire à son obligati on légale de réducti on des dommages. 
Lors de la remise du véhicule, les traces d’uti lisati on existantes ainsi que 
les dommages constatés sur le véhicule doivent être consignés par écrit 
dans un procès-verbal de remise afi n d’exclure que leur cause ne puisse 
être imputée au client.

4. Conditi ons de voyage parti culières pour la réservati on concrète du 
véhicule et les prestati ons de voyage complémentaires 

4.1 Le client reçoit avant la réservati on la possibilité de consulter les 
Conditi ons parti culières de voyage pour la réservati on concrète souhai-
tée, notamment relati ves au retrait et à la remise du véhicule, la garanti e 
(cauti on) à déposer ainsi que les éventuels coûts locaux sur place pour 
les accessoires à régler séparément ; le client peut également téléchar-
ger, sauvegarder et/ou imprimer ces Conditi ons de voyage parti culières 
par un clic de souris. Les Conditi ons de voyage parti culières conti ennent 
également, entre autres, l’étendue exacte des prestati ons de voyage com-
plémentaires que Sunny Cars B.V. fournit au client.

4.2 Le client est tenu de lire att enti vement les Conditi ons parti culières de 
voyage. Dans son propre intérêt, le client clarifi era toute questi on éven-
tuelle avec Sunny Cars B.V. avant la transmission de sa réservati on.
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5. Garanti e (cauti on) en cas de choix du « No-Deposit »

5.1  La société Sunny Cars B.V. et le client conviennent que le client est 
redevable d’une garanti e (cauti on) pour le véhicule de locati on qui lui est 
confi é. Pour des raisons de simplicité, le client versera cett e cauti on di-
rectement à l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on 
auprès de ce dernier. Si le client a choisi l’opti on « No-Deposit » à la signa-
ture du contrat de locati on, la société Sunny Cars B.V. réglera en avance 
le montant exigé par le fournisseur de la fl ott e de véhicules sur le lieu de 
desti nati on sous la forme d’une garanti e (cauti on) afi n que le fournisseur 
de la fl ott e de véhicules ne demande pas au client de garanti e (cauti on) 
sur le lieu de desti nati on.

5.2 Dans le cas où la garanti e (cauti on) déposée par la société Sunny Cars 
B.V. est retenue par le fournisseur de la fl ott e de véhicules sur le lieu de 
desti nati on, Sunny Cars B.V. répercutera cett e charge sur le client, confor-
mément au point 6 des présentes conditi ons générales de voyage.

5.3 Avant de réclamer la somme au client, la société Sunny Cars B.V. de-
mandera au client de prendre positi on par écrit sur l’incident dans un 
délai de 14 jours et décidera sur la base de cett e positi on. Le client peut 
démontrer que l’incident ayant mené à l’uti lisati on de la garanti e (cau-
ti on) n’a pas provoqué de dommage ou un dommage moindre.

6. Conditi ons du remboursement par le client en cas de retenue de la 
garanti e (cauti on) déposée par Sunny Cars Internati onal GmbH

6.1 En cas d’implicati on du client dans un accident ou de survenue d’une 
détériorati on ou d’un vol du véhicule de locati on, l’opérateur de fl ott e de 
véhicules sur le lieu de desti nati on pourra éventuellement retenir sur la 
cauti on déposée par Sunny Cars B.V. le montant du dommage subi par 
la voiture de locati on qui n’est pas pris en charge par l’assurance tous 
risques du véhicule (= franchise) et, le cas échéant, débiter un montant 
supérieur à ce montant. Le montant de la franchise correspondante est 
indiqué dans les Conditi ons parti culières de locati on.

6.2 La société Sunny Cars B.V. ne facturera pas au client le montant de 
la cauti on retenu de manière défi niti ve par l’opérateur de fl ott e de véhi-
cules ou la cauti on exigée préalablement, y compris pour les dommages 
suivants :

  en cas de bris de verre et de dommages au toit, aux pneus, au dessous 
de caisse (y compris carter d’huile) et à l’embrayage

  en cas de perte/d’endommagement des clés et/ou papiers du véhicule
  et en cas d’intrusion dans le véhicule (rapport de police requis !) sur 

l’autoradio et/ou le système de navigation, ou bien leur perte
  frais de récupération du véhicule de location à la suite d’un accident,

toutefois pas les autres frais suscepti bles de survenir à la suite d’un acci-
dent tels que frais d’hôtel, frais de téléphone, frais de taxi, frais de loca-
ti on d’un véhicule de remplacement, frais de réparati on d’eff ets person-
nels ou frais de remplacement d’eff ets personnels suite à une perte (voir 
le point 18.2 également), etc. La conditi on préalable à la prise en charge 
des coûts est que le client (à moins qu’il n’en soit empêché pour des rai-
sons de force majeure, des blessures accidentelles ou d’autres raisons qui 
rendent déraisonnable l’exécuti on des obligati ons suivantes dans le cas 
précis, ce dont le client assume la charge de la preuve) respecte immé-
diatement (ou en cas d’empêchement au sens ci-dessus immédiatement 
après éliminati on de cet empêchement) les conditi ons suivantes :

  il prend les mesures mentionnées ci-après,
  il envoie les documents menti onnés ci-après à la société Sunny Cars 

B.V. (par courrier à Sunny Cars B.V., Paul-Gerhardt-Allee 42, 81245
Munich (Allemagne), par fax : +49 (0) 89 82 99 33 66 ou par e-mail: 
info@sunnycars.de)

  et aucun motif d’exclusion mentionné au point 6.3 n’est rempli :

a) Le client est tenu, dans le cas d’un accident, du vol du véhicule ou de 
tout autre dommage subi par le véhicule, d’informer sans délai le bureau 
de l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on.

b) En cas d’accident impliquant un ti ers, d’eff racti on dans le véhicule ou 
de vol, le client est tenu d’appeler la police qui établit un rapport de po-
lice. Le rapport de police doit être présenté à la société Sunny Cars B.V.. 
En cas de vol du véhicule ou d’intrusion dans le véhicule, le client est tenu 
de déposer plainte au poste de police compétent. Si la police sur place 
refuse de documenter le sinistre en renseignant toutes les informati ons 
nécessaires dans un rapport de police, le client est tenu d’informer Sunny 
Cars B.V. de la date à laquelle il a pris contact avec la police, du type de 
prise de contact et de l’identi té de l’agent de police avec lequel il a com-
muniqué.

c) Le client est tenu d’établir un rapport de dommages (si possible avec 
photos). Ledit rapport de dommages doit être signé par le client et en-
voyé sans délai, conjointement avec une copie du contrat (principal) de 
locati on entre la société Sunny Cars B.V. et l’opérateur de fl ott e de véhi-
cules sur le lieu de desti nati on, à la société Sunny Cars B.V..

d) Le client est, sur demande spécifi que, tenu de confi rmer par écrit ou 
sous forme de texte à la société Sunny Cars B.V. qu’aucune procédure 
n’est engagée à son encontre du fait des dommages subis par la voiture 
de locati on pour avoir commis un délit ou une infracti on. Si le fournisseur 
de la fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on ne sollicite pas Sunny 
Cars B.V., alors que Sunny Cars B.V. a facturé au préalable la cauti on au 
client, alors Sunny Cars B.V. procèdera au remboursement correspondant 
sur un compte du client. Dans ce cas, la société Sunny Cars B.V. priera le 
client de lui indiquer ses coordonnées bancaires.

6.3 La société Sunny Cars B.V. facturera au client le montant de la cauti on 
retenu de manière défi niti ve par l’opérateur local de fl ott e de véhicules 
ou la franchise dans les cas suivants :

a) Dommages dus au non-respect des dispositi ons des Conditi ons parti -
culières de voyage, notamment du fait de la conduite sur des routes non 
stabilisées.

b) Dommages survenus à la suite d’un non-respect du Code de la route 
local, plus parti culièrement pour une conduite en état d’ivresse, un excès 
de vitesse, un non-respect d’une interdicti on de dépassement ou tout 
autre acte intenti onnel ou négligence grave.

c) Aussi longtemps qu’une procédure est pendante à l’encontre du client 
du fait du sinistre pour avoir commis un délit ou une infracti on ou lors-
qu’une telle procédure se clôt sur l’impositi on exécutoire d’une amende 
ou d’une peine.

d) Lorsque le règlement du sinistre subi par le véhicule de locati on est 
exclu au ti tre des conditi ons de l’assurance automobile souscrite pour le 
véhicule. Pour cett e raison, le client est tenu de s’informer auprès de la 
société Sunny Cars B.V. ou auprès de l’opérateur de fl ott e de véhicules sur 
le lieu de desti nati on de la teneur desdites conditi ons et des exclusions 
y aff érentes.

e) En cas de ravitaillement du véhicule de locati on avec un carburant non 
approprié.

7. Prestati ons incluses

7.1 Les prestati ons fournies par Sunny Cars B.V. au client dans le cadre 
du contrat conclu entre ces parti es comprennent le kilométrage illimi-
té, l’assurance de responsabilité civile automobile conformément aux 
conditi ons en vigueur localement, l’assurance tous risques (CDW), la pro-
tecti on contre le vol du véhicule (TP), les redevances aéroportuaires, les 
taxes aéroportuaires, toutes les taxes locales au moment de l’émission 
de la confi rmati on de réservati on et les prestati ons de voyage complé-
mentaires. Sont exclus des prix de Sunny Cars B.V. les éventuels frais de 
télécommunicati on suscepti bles d’être occasionnés par le recours aux 
prestati ons de voyage complémentaires. Il en va de même pour les éven-
tuels services payants que le client peut réserver par le biais du service de 
conciergerie (par ex. frais occasionnés par des sorti es au restaurant ou au 
théâtre, etc.) ; le client doit directement s’acquitt er du prix de ces services 



après du fournisseur respecti f des services qu’il a réservés.

7.2 Dans de très rares cas, il se peut que, durant la période comprise 
entre l’octroi de la confi rmati on de la réservati on, c.-à-d. la conclusion du 
contrat et le début du contrat, des redevances ou des taxes (c.-à-d. rede-
vances aéroportuaires, taxes aéroportuaires ou toute autre taxe) soient 
introduites ou augmentées a posteriori, sur lesquelles la société Sunny 
Cars B.V. n’a aucune infl uence, et que la société Sunny Cars B.V. ne pouvait 
pas non plus prévoir au moment de la conclusion du contrat avec le client. 
Dans ces très rares cas, Sunny Cars B.V. est en droit d’exiger du client ces 
redevances ou taxes introduites ou augmentées a posteriori en plus du 
prix indiqué dans le contrat lorsque quatre mois au moins se sont écoulés 
entre l’envoi du voucher au client et le début du contrat. Si la société 
Sunny Cars B.V. fait usage de ce droit avant le début du contrat et exige 
le paiement desdites redevances ou taxes, le client a le droit de pronon-
cer sa rétractati on du (sous-)contrat de locati on dans un délai de deux 
semaines après récepti on de l’exigence d’augmentati on de la part de la 
société Sunny Cars B.V., mais au plus tard la veille du début du contrat, 
et ce, par écrit ou sous forme de texte (un e-mail à reservierung@sun-
nycars.de suffi  t). Le client se voit alors immédiatement rembourser ses 
paiements déjà éventuellement eff ectués dans le cadre du contrat. Le 
client doit donc impérati vement indiquer ses coordonnées bancaires 
dans tout éventuel courrier de rétractati on. Dans un tel cas, le client ne 
peut faire valoir d’autres prétenti ons. La charge de la preuve quant à la 
présence des conditi ons préalables du droit à l’augmentati on des prix au 
ti tre du présent paragraphe incombe à la seule société Sunny Cars B.V.. 
Tout exercice non fait en temps voulu du droit de rétractati on par le client 
est considéré comme un consentement tacite de l’augmentati on des prix. 
Dans ce cas, la société Sunny Cars B.V. acquiert par conséquent une pré-
tenti on de paiement supplémentaire vis-à-vis du client. À cet égard, en 
cas d’une éventuelle exigence de paiement a posteriori, la société Sunny 
Cars B.V. en informera spécifi quement et expressément le client par écrit 
ou sous forme de texte.

7.3 Les frais, les taxes, les taxes aéroportuaires et les redevances ayant 
trait à d’éventuels accords relati fs à des prestati ons complémentaires 
conclus en plus du contrat sur le lieu de desti nati on avec l’opérateur de 
fl ott e de véhicules ne sont pas compris dans les prix. Le client conclut 
exclusivement de telles conventi ons en son nom propre et indépendam-
ment du contrat. Il est expressément disposé qu’aucune procurati on 
relati ve à la conclusion d’accords portant sur des prestati ons complé-
mentaires au nom et pour le compte de la société Sunny Cars B.V. n’est 
octroyée au client.

7.4 Sous certaines conditi ons, en cas de dommages, la société Sunny Cars 
B.V. ne demandera pas au client le remboursement de la franchise en 
cas d’assurance tous risques et d’assurance contre le vol de véhicule, et 
ce, également en cas de bris de verre et de dommage aux pneus, à l’em-
brayage et au bas de caisse et au toit, y compris au carter d’huile, si l’opé-
rateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on a retenu la garanti e 
(cauti on) (voir point 6 « Conditi ons du remboursement par le client en 
cas de retenue de la garanti e (cauti on) déposée par la société Sunny Cars 
Internati onal GmbH »).

7.5 Des conducteurs supplémentaires sont également inclus dans le prix 
proposé par de nombreux opérateurs locaux de fl ott e de véhicules avec 
lesquels la société Sunny Cars B.V. collabore. Des informati ons détaillées 
sur ce point ainsi que sur la région de desti nati on concernée sont dispo-
nibles sur demande auprès de l’agence de voyages concernée ou de la 
société Sunny Cars B.V., ou consultables dans les Conditi ons parti culières 
de voyage.

8. Échéance de la facture, calcul du prix, modifi cati ons de prix

8.1 La facture établie par la société Sunny Cars B.V. est, sur le principe, due 
14 jours avant le début convenu du contrat. Toute autre date d’échéance 
dérogeant à ce délai est indiquée dans les Conditi ons parti culières de 

locati on et la facture concernée. Les prix associés aux off res sont indi-
qués en euros (EUR et en CHF pour toute réservati on eff ectuée depuis la 
Suisse). Le calcul du prix eff ecti f dépend de la date de début du contrat 
sélecti onnée, correspondant à la date de locati on.

8.2 Les prix sont calculés sur une base journalière et peuvent être modi-
fi és à tout moment sans avis préalable avant la clôture de la réservati on, 
mais sans eff et rétroacti f quant aux contrats déjà conclus.

8.3 Tous les prix sont calculés en se fondant sur un cycle de 24 heures 
à parti r du moment du retrait du véhicule. Cela signifi e qu’au jour de la 
remise, les véhicules doivent (en règle générale au lieu de retrait du vé-
hicule, pour autant que rien d’autre ne soit convenu avec l’opérateur de 
fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on) être remis au plus tard à la 
même heure que celle du retrait. Si le véhicule est remis en retard, les 
conditi ons et les tarifs locaux de l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le 
lieu de desti nati on s’appliquent, sur lesquels la société Sunny Cars B.V. 
n’a aucune infl uence. Les frais supplémentaires en découlant éventuel-
lement sont à la charge du client. Dans le cas où l’opérateur de fl ott e de 
véhicules sur le lieu de desti nati on facture lesdits frais supplémentaires 
à la société Sunny Cars B.V., la société Sunny Cars B.V. est en droit de pré-
tendre à une réparati on de ce paiement vis-à-vis du client.

8.4 Tous les prix sont valables au moment de leur consultati on. Les modi-
fi cati ons de prix ou les modifi cati ons des conditi ons sont possibles à tout 
moment et sans avis préalable pour les réservati ons non encore confi r-
mées par l’envoi d’un voucher, c.-à-d. jusqu’à la conclusion du contrat. En 
outre, toute modifi cati on de prix au ti tre de la dispositi on visée au point 
7.2 demeure réservée.

9. Locati on selon les catégories de véhicules

Les opérateurs de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on gèrent 
des fl ott es de véhicules comprenant des modèles diff érents affi  chant des 
tailles et des équipements comparables et réparti es en catégories de vé-
hicules. Selon les dispositi ons visées au contrat, le client a par conséquent 
droit à un véhicule appartenant à la catégorie sélecti onnée par ses soins 
ou à une catégorie plus élevée, mais pas à un modèle de véhicule parti -
culier.

10. Documents contractuels

10.1 Lors de la conclusion du contrat, le client reçoit un voucher ainsi 
que les Conditi ons parti culières de voyage comprenant des informati ons 
importantes pour le retrait du véhicule de locati on auprès de l’opérateur 
de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on. Le contrat entre le client 
et la société Sunny Cars B.V. prend forme par l’acceptati on du voucher et 
des Conditi ons parti culières de voyage par le client.

10.2 Le voucher comprend également une procurati on établie par la so-
ciété Sunny Cars B.V. au nom du client, laquelle donne pouvoir au client 
de conclure, au nom de la société Sunny Cars B.V. et avec l’opérateur de 
fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on, un contrat (principal) de lo-
cati on portant sur les prestati ons reproduites sur le contrat, le voucher et 
les Conditi ons parti culières de voyage. Les réservati ons et confi rmati ons 
s’appliquent à une certaine catégorie de véhicule, pas à un modèle de vé-
hicule précis. Les loueurs gèrent des fl ott es de véhicules comprenant des 
modèles diff érents affi  chant des tailles et des équipements comparables. 
Par conséquent, le loueur se réserve le droit de fournir un véhicule de 
qualité équivalente ou supérieure.

11.  Avenants ultérieurs au contrat

11.1 Si le client veut modifi er le contrat a posteriori, p. ex. en ce qui 
concerne le moment de la locati on ou de la remise, la catégorie de véhi-
cule, le lieu de retrait du véhicule ou de sa remise, cett e modifi cati on doit 
alors être demandée (le cas échéant via l’agence de voyages compétente) 
auprès de la société Sunny Cars B.V. ou de son intermédiaire commercial 
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Sunny Cars GmbH et faire l’objet d’une confi rmati on de la part de ces der-
nières. Si cett e confi rmati on n’intervient pas, le client est alors tenu d’en 
supporter seul les conséquences en découlant. Lesdites conséquences 
peuvent également en découler de manière telle que l’opérateur de 
fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on fasse valoir des prétenti ons 
de paiement à l’encontre du client. La responsabilité de la société Sunny 
Cars B.V. ne saurait, dans ces cas, être engagée vis-à-vis des désagréments 
ou des frais supplémentaires occasionnés au client.

11.2 Tout changement de nature à remett re en cause le retrait prévu du 
véhicule, notamment la modifi cati on de l’horaire d’arrivée sur le lieu de 
la remise, par exemple en raison du changement de l’horaire d’un vol dû 
à une grève ou une catastrophe naturelle, etc., doit être immédiatement 
signalé à Sunny Cars B.V. (par courrier à Sunny Cars B.V., Paul-Gerhardt-
Allee 42, 81245 Munich (Allemagne), par fax : +49 (0) 89 82 99 33 66 ou 
par e-mail : info@sunnycars.de), ainsi qu’à l’opérateur de fl ott e de véhi-
cules sur place. Veuillez noter que si le véhicule n’est pas pris en charge au 
moment convenu, la disponibilité du véhicule ne peut plus être garanti e, 
car les opérateurs de fl ott e de véhicules sur place se réservent le droit 
de relouer le véhicule de locati on par ailleurs. Si tel est le cas, vous ne 
bénéfi ciez d’aucun droit à remboursement du prix. Vous êtes néanmoins 
en droit d’apporter à Sunny Cars B.V. la preuve du fait que le non-retrait 
du véhicule n’a causé qu’un dommage restreint, voire aucun dommage.

11.3 Dans le cas d’une remise en retard du véhicule par le client, la factu-
rati on du temps de retard s’eff ectue aux conditi ons et aux tarifs locaux de 
l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on, sur lesquels la 
société Sunny Cars B.V. n’a aucune infl uence. Le client est tenu de libérer 
la société Sunny Cars B.V. du montant en résultant vis-à-vis de l’opérateur 
de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on ou de rembourser ledit 
montant à la société Sunny Cars B.V., pour autant que celle-ci ait eff ectué 
un paiement anti cipé.

11.4 La remise anti cipée, le retrait en retard de la voiture de locati on ré-
servée ou le non-recours à celle-ci ne donne aucun droit à rembourse-
ment.

12.  Annulati on/résiliati on du contrat/Exclusion de la résiliati on

12.1 Les annulati ons/résiliati ons du contrat doivent être eff ectuées par 
écrit ou sous forme de texte et parvenir à la société Sunny Cars B.V., Paul-
Gerhardt-Allee 42, 81245 Munich (Allemagne) pendant les heures de bu-
reau (cf. point 14.2), (par fax au +49 (0) 89 82 99 33 66 ou e-mail à info@
sunnycars.de). Les autres annulati ons/résiliati ons, p. ex. auprès de la di-
recti on de l’agence de voyage ou de l’opérateur de fl ott e de véhicules sur 
le lieu de desti nati on, ne sont pas reconnues.

12.2 Les frais d’annulati on/résiliati on en cas de résiliati on par le client en 
l’absence d’un moti f imputable à Sunny Cars B.V. s’élèvent :

 jusqu’à 5 jours avant la date de location :
 à 25 EUR (50 CHF en cas de réservation en provenance de la Suisse)

 à partir de 4 jours avant et jusqu’au moment de la location :
 à 50 EUR (100 CHF en cas de réservation en provenance de la Suisse)

Le client est néanmoins en droit d’apporter à Sunny Cars B.V. la preuve de 
la survenance d’un dommage restreint, voire d’aucun dommage.

12.3 Aucune annulati on/résiliati on n’est possible après le début prévu du 
contrat ; le prix du véhicule conformément à la réservati on est dû. Le 
client est néanmoins en droit d’apporter à Sunny Cars B.V. la preuve de la 
survenance d’un dommage restreint, voire d’aucun dommage.

12.4 La dispositi on de l’arti cle 580a du Code civil allemand (BGB) ne s’ap-
plique pas au contrat entre la société Sunny Cars B.V. et le client.

13. Protecti on en cas de rétractati on

Le client a la possibilité de souscrire une protecti on avantageuse en cas 
de rétractati on. Cett e protecti on couvre les frais d’annulati on / de rési-

liati on intervenant au plus tard à la date de début du contrat. Aucune 
annulati on/résiliati on n’est possible après le retrait du véhicule auprès 
de l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu de desti nati on. Le prix 
demandé pour la protecti on en cas de rétractati on est de 0,50 EUR (1 
CHF en cas de réservati on en provenance de la Suisse) par journée de lo-
cati on, sachant que les frais minimaux sont de 3,50 EUR (7 CHF en cas de 
réservati on en provenance de la Suisse). La protecti on en cas de rétrac-
tati on doit être souscrite conjointement avec la conclusion du contrat. 
Nulle conclusion a posteriori n’est possible. L’annulati on / la résiliati on ne 
nécessite aucune justi fi cati on.

14. Erreurs de réservati on et service à la clientèle

14.1 En cas de diffi  cultés au moment de la réservati on du véhicule, le 
client doit s’adresser immédiatement à l’agence de voyages compétente, 
à la société Sunny Cars GmbH ou à la société Sunny Cars B.V. (par courrier 
à Sunny Cars B.V., Paul-Gerhardt-Allee 42, 81245 Munich (Allemagne), par 
téléphone : +49 (0) 89 82 99 33 900 ou par fax : +49 (0) 89 82 99 33 66 ou 
par e-mail : info@sunnycars.de) afi n qu’une soluti on soit trouvée et que 
le déroulement correct de la réservati on soit garanti .

14.2 Si, dans le cas d’une réservati on incorrecte ou de la non-disponibilité 
d’un véhicule réservé, les sociétés Sunny Cars GmbH et Sunny Cars B.V. ne 
sont pas joignables par le client en dehors des heures de bureau, le client 
est tenu de maintenir au niveau le plus restreint possible les dommages 
suscepti bles de résulter de la réservati on incorrecte. Si la locati on d’un 
véhicule de remplacement est nécessaire pour cela, la société Sunny Cars 
B.V. prend en charge les frais supplémentaires en découlant, mais unique-
ment en cas de locati on d’un véhicule d’une catégorie correspondant à 
celle du véhicule réservé auprès de la société Sunny Cars B.V.. La société 
Sunny Cars GmbH ou la société Sunny Cars B.V. doivent en être immédia-
tement informées au cours des prochaines heures de bureau. Elles sont 
joignables 365 j/an aux heures suivantes :
Lu. - ve. de 9 h 00 à 20 h 00
Sa./di. et jours fériés de 10 h 00 à 18 h 00
Les 24 et 31 décembre de 9 h 00 à 14 h 00
Les 25 et 26 décembre de 11 h 00 à 16 h 00.

14.3 Si le client omet d’informer la société Sunny Cars GmbH ou la société 
Sunny Cars B.V. d’une réservati on incorrecte ou d’autres éléments simi-
laires, il est alors tenu d’en supporter lui-même le dommage en résultant. 
La limitati on de la responsabilité défi nie dans la secti on « Responsabilité »
s’applique également aux erreurs de réservati on.

15. Exigences en ce qui concerne l’âge et le permis de conduire du client /
conducteur

15.1 Dans la plupart des pays, l’âge minimum du conducteur d’un véhi-
cule de locati on se situe entre 21 et 25 ans. Pour les classes de véhicules 
plus élevées, la limite d’âge peut être plus élevée. Dans de nombreuses 
régions de desti nati on, l’âge minimum peut être réduit en payant des 
frais supplémentaires. En foncti on de la région de desti nati on, il peut 
également exister une limite d’âge maximale. Le conducteur doit être 
en possession depuis au moins 1 an voire, dans certains pays, depuis 2 
ans, d’un permis de conduire de classe 3 ou de classe B (norme Euro), ou 
d’une autorisati on de conduire équivalente en cours de validité, dont il 
doit présenter l’original en liaison avec un passeport ou une carte d’iden-
ti té valides à l’opérateur de fl ott e de véhicules sur place. Att enti on : les 
permis de conduire de l’ancienne RDA ne sont plus acceptés partout.

15.2 Le client est informé dès le moment de la réservati on, c.-à-d. avant 
la conclusion du contrat, par les Conditi ons parti culières de voyage des 
dispositi ons applicables dans le cas de sa réservati on.

16. Accessoires spécifi ques / opti ons

Il est, pour de nombreux endroits, possible de demander des galeries 
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porte-bagages, des sièges pour enfants, des chaînes à neige, un GPS etc. 
Le client doit s’informer lui-même dans l’agence de voyages compétente, 
auprès de la société Sunny Cars GmbH ou auprès de la société Sunny Cars 
B.V., des charges, des taxes nati onales et, le cas échéant, aéroportuaires, 
ainsi que des redevances devant pour cela être réglées par ses soins en 
supplément. Lesdits frais supplémentaires devant être supportés par le 
client ne sont pas compris dans les tarifs de la société Sunny Cars B.V. et 
ne font pas parti e intégrante du contrat entre le client et la société Sunny 
Cars B.V., pour autant que le client ne se soit pas renseigné expressément 
et en temps voulu à leur sujet auprès de Sunny Cars GmbH ou de Sunny 
Cars B.V. avant le début du contrat et qu’il n’ait pas reçu de confi rmati on 
correspondante. Les normes de sécurité concernant les sièges pour en-
fants ne correspondent pas nécessairement, notamment dans les pays 
méridionaux, aux normes habituellement applicables en Allemagne.  

17. Dispositi on relati ve au carburant

Le client est tenu de se conformer à la dispositi on relati ve au carburant 
(retrait/remise) sti pulée par l’opérateur de fl ott e de véhicules sur le lieu 
de desti nati on. Cett e dispositi on fi gure également dans les Conditi ons 
parti culières de voyage.

18. Responsabilité

18.1 La responsabilité de la société Sunny Cars B.V. ne saurait être en-
gagée si, pour des raisons tenant à la personne du client et non impu-
tables à la société Sunny Cars B.V., le retrait sur place de la voiture de 
locati on réservée ne s’eff ectue pas. De telles raisons peuvent être par 
exemple : la présentati on d’un permis de conduire n’étant plus valide ou 
la non-présentati on d’un permis de conduire ; la présentati on d’un per-
mis de conduire ne sati sfaisant pas aux exigences locales sur le lieu de 
desti nati on en mati ère d’autorisati on de conduire ; le non-respect des 
règles concernant l’âge minimal ou maximal.

18.2 Toute responsabilité de la société Sunny Cars B.V. est exclue en cas 
de perte d’objets pour cause de vol dans le véhicule de locati on. La même 
dispositi on s’applique également en cas de détériorati on ou de perte des-
dits objets pour cause d’accident et en ce qui concerne tous les autres 
frais suscepti bles de survenir à la suite d’un accident (frais d’hôtel, frais 
de téléphone, frais de taxi, frais de locati on d’un véhicule de remplace-
ment, détériorati on ou perte d’eff ets personnels, etc.).

18.3 Au demeurant, la responsabilité de la société Sunny Cars B.V. n’est 
pleinement engagée que pour des dommages-intérêts résultant d’une 
faute intenti onnelle propre ou d’une grossière négligence de sa part. En 
cas de simple négligence, la responsabilité de la société Sunny Cars B.V. 
n’est engagée que pour les dommages contractuels typiques prévisibles, 
et ce, jusqu’à concurrence de ces dommages, pour autant qu’elle ait en-
freint une obligati on revêtant une importance parti culière pour att eindre 
l’objecti f du contrat (obligati on essenti elle). Pour les cas d’impossibilité 
initi ale, la responsabilité de la société Sunny Cars B.V. n’est engagée que si 
l’obstacle à la réalisati on de la prestati on lui était connu ou si l’ignorance 
dudit obstacle ti ent à une grossière négligence.

18.4 Les restricti ons et exclusions de responsabilité susmenti onnées ne 
s’appliquent pas aux dommages imputables à la société Sunny Cars B.V. et 
découlant de l’att einte à la vie, à l’intégrité physique et à la santé.

18.5 Dans la mesure où la responsabilité de la société Sunny Cars B.V. 
est exclue ou restreinte, cett e dispositi on s’applique également à la res-
ponsabilité personnelle de ses organes, employés, travailleurs, collabora-
teurs, représentants et agents d’exécuti on.

19. Choix du droit applicable

Le contrat de locati on entre le client et la société Sunny Cars B.V. est régi 
par le droit allemand à l’excepti on de la conventi on des Nati ons-Unies sur 
les contrats de vente internati onale de marchandises.

20. Clause de protecti on des données

20.1 La société Sunny Cars B.V. est la parti e responsable au sens du droit 
relati f à la protecti on des données. Les données à caractère personnel du 
client sont recueillies, traitées et uti lisées par la société Sunny Cars B.V. 
aux fi ns de l’établissement, de l’exécuti on ou de la résiliati on du contrat. 
Toute transmission des données à des ti ers n’est eff ectuée que dans la 
mesure où cela est nécessaire à l’exécuti on du contrat. Toute uti lisati on 
dépassant ce cadre doit faire l’objet d’une autorisati on légale ou d’un 
consentement préalable du client.

20.2 Le client peut, à tout moment, s’opposer au traitement de ses don-
nées à des fi ns publicitaires auprès de la Sunny Cars B.V. (responsable au 
regard du RGPD) conformément à l’art. 21 par. 2 du RGPD. L’oppositi on 
est à adresser à : Sunny Cars B.V., Paul-Gerhardt-Allee 42, 81245 Munich 
(Allemagne) ; ou, par courriel, à : info@sunnycars.de ou par fax au +49 
(0) 89 82 99 33 66. 

21. Procédure de règlement extrajudiciaire des liti ges

Que nous parti cipions ou non à la procédure alternati ve de règlement 
des liti ges, nous sommes légalement tenus de vous informer de ce qui 
suit : une plateforme de règlement extrajudiciaire des liti ges est mise 
à dispositi on par la Commission européenne depuis le 15 février 2016. 
Les consommateurs ont ainsi la possibilité, dans un premier temps, de 
clarifi er des liti ges concernant leur commande en ligne sans faire appel 
à un tribunal. La plateforme de règlement en ligne des liti ges est acces-
sible à parti r du lien suivant : htt p://ec.europa.eu/consumer/odr. Dans ce 
contexte, nous sommes également tenus par la loi de vous indiquer notre 
adresse électronique. Celle-ci est la suivante : info@sunnycars.de.
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